PAYMENT NOTICE

OFFICE OF OWEN MASON

Please accept this as a part payment regarding the loan money owed to your client Gill Gilbert. It
is my hope that we can resolve this issue without litigation. I experienced some economic
downturn just like a lot of businesses, which explains why I have not been able to settle the debt.
I would be very grateful if we can settle this matter without going to court.

As proof that I am serious about payment and settling this matter, I have enclosed a Bank Draft
for $288,000.00 as part payment of the loan and will make sure I get the reminder of the balance
to you as soon as possible. 1 arrived the US a few days ago to attend the finale closing sale of my
property and I promised after the sales [ would be able to pay the balance and the interest on the
loan.

I got a message from Mr. Gilbert that he doesn't want to communicate with me anymore that I
should deal with you directly and that he has contacted you and you where filing a case against
me in court. Please I intend to pay up the money and will initiate the payment of the remaining
balance upon my return.

I apologies for any inconvenience I might have caused her and am very sorry for the delays. You
can reach me at your convenience through my email at owenmason525@yahoo.com

Yours sincerely,
Owen Mason
August, 21/2012
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